
UMOWA

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej 
a Rzàdem Republiki Litewskiej o wspó∏pracy 
i wzajemnej pomocy w przypadku katastrof, 

kl´sk ˝ywio∏owych i innych powa˝nych wypadków

Rzàd Rzeczypospolitej Polskiej oraz Rzàd Republiki
Litewskiej, zwane dalej Umawiajàcymi si´ Stronami,

zamierzajàc przyczyniç si´ do rozwijania wzajem-
nych stosunków w duchu Traktatu o przyjaznych sto-
sunkach i dobrosàsiedzkiej wspó∏pracy, sporzàdzo-
nego w Wilnie dnia 26 kwietnia 1994 r., oraz Umowy
mi´dzy Rzeczàpospolità Polskà a Republikà Litewskà
o wspólnej granicy paƒstwowej, stosunkach praw-
nych na niej obowiàzujàcych oraz o wspó∏pracy i wza-
jemnej pomocy w sprawach granicznych, sporzàdzo-
nej w Wilnie dnia 5 marca 1996 r.,

majàc na uwadze dokument koƒcowy III Sta∏ego Po-
siedzenia Konferencji Bezpieczeƒstwa i Wspó∏pracy Eu-
ropejskiej, które odby∏o si´ w Wiedniu dnia 15 stycznia
1989 r., oraz Dokument Helsiƒski z dnia 10 lipca 1992 r.,

uwzgl´dniajàc postanowienia Konwencji o trans-
granicznych skutkach awarii przemys∏owych, przyj´tej
w Helsinkach dnia 17 marca 1992 r.,

pami´tajàc o mo˝liwoÊci wystàpienia katastrof,
kl´sk ˝ywio∏owych i innych powa˝nych wypadków
zwiàzanych z rozwojem technologii,

rozumiejàc koniecznoÊç wspó∏pracy obu paƒstw
w udzielaniu wzajemnej pomocy podczas katastrof
i kl´sk ˝ywio∏owych lub innych powa˝nych wypadków
oraz w celu zagwarantowania szybkiego wys∏ania
grup ratowniczych z wyposa˝eniem lub Êrodków po-
mocy, a tak˝e bioràc pod uwag´ korzyÊci, jakie mo˝e
przynieÊç Umawiajàcym si´ Stronom wymiana infor-
macji naukowych i technicznych w dziedzinie zapobie-
gania awariom przemys∏owym, katastrofom, kl´skom
˝ywio∏owym lub innym powa˝nym wypadkom i likwi-
dacji ich skutków,

uzgodni∏y, co nast´puje:

Artyku∏ 1

Definicje

OkreÊlenia u˝ywane w niniejszej umowie majà na-
st´pujàce znaczenie:

1) „katastrofa, kl´ska ˝ywio∏owa i inny powa˝ny wy-
padek” — zdarzenie spowodowane przez ludzi, si-
∏y przyrody lub inne z∏o˝one przyczyny, które po-
woduje zagro˝enie ˝ycia i zdrowia ludzi, mienia
lub Êrodowiska naturalnego;

2) „Strona zwracajàca si´ o pomoc” — Umawiajàca
si´ Strona, której upowa˝nione organy zwracajà
si´ o pomoc do drugiej Umawiajàcej si´ Strony;

3) „Strona udzielajàca pomocy” — Umawiajàca si´
Strona, której upowa˝nione organy spe∏niajà
proÊb´ o pomoc drugiej Umawiajàcej si´ Strony;

4) „paƒstwo tranzytu” — paƒstwo, przez którego te-
rytorium przemieszczajà si´ grupy ratownicze,
wraz z wyposa˝eniem, i transportuje si´ Êrodki po-
mocy w celu dotarcia na terytorium paƒstwa Stro-
ny zwracajàcej si´ o pomoc lub terytorium paƒ-
stwa trzeciego;

5) „grupa ratownicza” — zespó∏ osób wys∏anych
przez Stron´ udzielajàcà pomocy w celu udziele-
nia pomocy Stronie zwracajàcej si´ o pomoc na jej
terytorium;

6) „ekspert indywidualny” — specjalista w okreÊlo-
nej dziedzinie skierowany w celu udzielenia pomo-
cy na terytorium paƒstwa Strony zwracajàcej si´
o pomoc;

7) „wyposa˝enie” — materia∏y, Êrodki techniczne,
Êrodki transportu, w∏asne zaopatrzenie grup ra-
towniczych, psy ratownicze, ekwipunek osobisty
oraz przedmioty osobistego u˝ytku cz∏onków grup
ratowniczych i ekspertów indywidualnych;

8) „Êrodki pomocy” — dobra materialne przeznaczo-
ne do bezp∏atnego rozdzielenia wÊród ludnoÊci
poszkodowanej w wyniku katastrofy, kl´ski ˝ywio-
∏owej lub innego powa˝nego wypadku.
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ

podaje do powszechnej wiadomoÊci:

W dniu 4 kwietnia 2000 r. zosta∏a sporzàdzona w Warszawie Umowa mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Pol-
skiej a Rzàdem Republiki Litewskiej o wspó∏pracy i wzajemnej pomocy w przypadku katastrof, kl´sk ˝ywio∏o-
wych i innych powa˝nych wypadków, w nast´pujàcym brzmieniu:



Artyku∏ 2

Przedmiot umowy

1. Niniejsza umowa reguluje podstawowe zasady
dobrowolnego udzielania pomocy podczas katastrof,
kl´sk ˝ywio∏owych i innych powa˝nych wypadków, za-
gra˝ajàcych ˝yciu i zdrowiu ludzi, mieniu lub Êrodowi-
sku naturalnemu, które nie mogà byç w pe∏ni lub
szybko opanowane przez Stron´ zwracajàcà si´ o po-
moc. Pomoc jest udzielana na podstawie wniosku.

2. Umawiajàce si´ Strony b´dà wspó∏pracowaç
przy rozwijaniu metod i podejmowaniu dzia∏aƒ w celu
zwi´kszenia swoich mo˝liwoÊci w zapobieganiu kata-
strofom, kl´skom ˝ywio∏owym i innych powa˝nym
wypadkom oraz w usuwaniu ich nast´pstw.

Artyku∏ 3

Upowa˝nione organy

1. Organami upowa˝nionymi do sk∏adania i przyj-
mowania wniosku o udzielenie pomocy sà:

— w Rzeczypospolitej Polskiej:

Minister Spraw Wewn´trznych i Administracji,

— w Republice Litewskiej:

Ministerstwo Obrony Kraju,

Ministerstwo Spraw Wewn´trznych,

Ministerstwo Spraw Zagranicznych, 

przy czym skuteczny jest wniosek o udzielenie pomo-
cy z∏o˝ony do któregokolwiek z nich lub przez które-
gokolwiek z nich.

2. Umawiajàce si´ Strony b´dà informowaç si´
o innych upowa˝nionych organach uprawnionych do
zwracania si´ o pomoc i przyjmowania wniosków
o udzielenie pomocy oraz realizacji innych zadaƒ
zgodnie z niniejszà umowà, a tak˝e o zmianach zacho-
dzàcych we w∏aÊciwoÊci tych organów.

3. Upowa˝nione organy sk∏adajà wniosek o udzie-
lenie pomocy w formie pisemnej ewentualnie ustnej.
Wniosek z∏o˝ony w formie ustnej musi byç bez zb´d-
nej zw∏oki potwierdzony na piÊmie.

4. Wniosek o udzielenie pomocy okreÊla w szcze-
gólnoÊci rodzaj, form´, zakres i termin udzielenia po-
mocy, a tak˝e wskazuje upowa˝niony organ Strony
zwracajàcej si´ o pomoc odpowiedzialny za koordyna-
cj´ i ogólne kierowanie dzia∏aniami ratowniczymi.

5. Upowa˝niony organ Strony udzielajàcej pomo-
cy w mo˝liwie najkrótszym czasie podejmuje decyzj´
w sprawie udzielenia pomocy i informuje Stron´
zwracajàcà si´ o pomoc o mo˝liwoÊciach, warunkach
i rozmiarach udzielenia tej˝e pomocy. Upowa˝nione
organy Umawiajàcych si´ Stron uzgadniajà nast´pnie
szczegó∏owe warunki udzielenia pomocy.

6. W celu realizacji niniejszej umowy organy, o któ-
rych mowa w ust´pach 1 i 2, sà upowa˝nione do
utrzymywania bezpoÊrednich kontaktów.

Artyku∏ 4

Formy udzielania pomocy

1. Pomoc mo˝e byç udzielona na terytorium Stro-
ny zwracajàcej si´ o pomoc przez grupy ratownicze
lub ekspertów indywidualnych, posiadajàcych nie-
zb´dne wyposa˝enie, wyspecjalizowanych w szcze-
gólnoÊci w gaszeniu po˝arów, ratownictwie technicz-
nym, w usuwaniu skutków powodzi, zagro˝eƒ radia-
cyjnych, chemicznych i ekologicznych, w udzielaniu
pomocy medycznej oraz innych pracach ratowni-
czych.

Na ˝yczenie Strony zwracajàcej si´ o pomoc mo˝e
byç ona udzielona przez przekazanie Êrodków pomocy
lub w ka˝dej innej postaci.

2. Grupy ratownicze, ekspertów indywidualnych
oraz wyposa˝enie i Êrodki pomocy mo˝na transporto-
waç drogà làdowà, powietrznà lub wodnà.

Artyku∏ 5

Przekraczanie granicy paƒstwowej

1. Majàc na celu szybkà i skutecznà pomoc, Uma-
wiajàce si´ Strony zobowiàzujà si´ do zastosowania
uproszczonego trybu przekraczania granicy paƒstwo-
wej.

2. Cz∏onkowie grupy ratowniczej i eksperci indywi-
dualni, w ramach udzielania pomocy, mogà przekra-
czaç granic´ paƒstwowà i przebywaç na terytorium
paƒstwa Strony zwracajàcej si´ o pomoc na podsta-
wie jakichkolwiek dokumentów poÊwiadczajàcych to˝-
samoÊç, bez wiz ani zezwoleƒ na pobyt. Kierownik
grupy ratowniczej i ekspert indywidualny, na ˝àdanie
odpowiednich s∏u˝b, okazujà zaÊwiadczenie upowa˝-
niajàce do udzielenia pomocy, wydane przez upowa˝-
niony organ Strony udzielajàcej pomocy, i list´ osób
wchodzàcych w sk∏ad grupy ratowniczej. Wzór za-
Êwiadczenia zawiera za∏àcznik do niniejszej umowy.
W przypadkach niecierpiàcych zw∏oki, skierowanie
grupy ratowniczej lub ekspertów indywidualnych
mo˝na potwierdziç w inny odpowiedni sposób.

3. Grupy ratownicze i eksperci indywidualni prze-
kraczajà granic´ paƒstwowà w przejÊciach granicz-
nych, a w przypadkach niecierpiàcych zw∏oki równie˝
poza przejÊciami granicznymi, o czym nale˝y uprzed-
nio poinformowaç odpowiednie organy ochrony gra-
nicy paƒstwowej paƒstw Umawiajàcych si´ Stron.

4. Postanowienia ust´pów 1 i 2 stosuje si´ odpo-
wiednio równie˝ w przypadkach, kiedy jedna z Uma-
wiajàcych si´ Stron jest paƒstwem tranzytu. Upowa˝-
nione organy wzajemnie poinformujà si´ w odpo-
wiednim czasie o tym, ˝e powsta∏a potrzeba tranzytu,
i ustalà sposób jego realizacji, a tak˝e sposób udziele-
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nia wsparcia grupom ratowniczym i ekspertom indy-
widualnym.

5. Cz∏onkowie grup ratowniczych i eksperci indy-
widualni majà prawo do noszenia munduru na teryto-
rium paƒstwa Strony zwracajàcej si´ o pomoc, je˝eli
stanowi on ich przepisowy ubiór.

Artyku∏ 6

Przewóz wyposa˝enia 
i Êrodków pomocy przez granic´ paƒstwowà

1. Umawiajàce si´ Strony zastosujà uproszczonà
procedur´ przywozu i wywozu wyposa˝enia i Êrodków
pomocy. Kierownik grupy ratowniczej i eksperci indy-
widualni, przy przekraczaniu granicy paƒstwowej, sà
obowiàzani do przedstawienia odpowiedniemu orga-
nowi celnemu paƒstwa Strony zwracajàcej si´ o po-
moc spisu przewo˝onego wyposa˝enia i Êrodków po-
mocy.

2. Je˝eli w przypadkach niecierpiàcych zw∏oki nie
mo˝na przedstawiç spisu przewo˝onego wyposa˝enia
i Êrodków pomocy, spis ten zostanie przedstawiony
odpowiedniemu organowi celnemu najpóêniej w cià-
gu 30 dni od przekroczenia granicy paƒstwowej.
W przypadku przywozu i wywozu Êrodków odurzajà-
cych i substancji psychotropowych, spis ten powinien
byç przedstawiony podczas przekraczania granicy
paƒstwowej.

3. Grupy ratownicze i eksperci indywidualni nie
mogà wwoziç ani wywoziç ˝adnych innych przedmio-
tów oprócz wyposa˝enia i Êrodków pomocy niezb´d-
nych do udzielenia pomocy. Wyposa˝enie i Êrodki po-
mocy sà zwolnione z ce∏, podatków i innych op∏at oraz
sà wykorzystywane wy∏àcznie w celu udzielenia po-
mocy. FormalnoÊci celne zwiàzane z przywozem i wy-
wozem wyposa˝enia i Êrodków pomocy sà za∏atwiane
poza kolejnoÊcià.

4. Wyposa˝enia i Êrodków pomocy nie dotyczà za-
kazy i ograniczenia obowiàzujàce w przypadku przy-
wozu i wywozu towarów. Wyposa˝enie, które nie zo-
sta∏o zu˝yte, utracone lub zniszczone, nale˝y wywieêç
z powrotem najpóêniej w ciàgu 30 dni od ukoƒczenia
udzielania pomocy. Je˝eli ze wzgl´du na istotne oko-
licznoÊci wywiezienie z powrotem nie jest mo˝liwe,
o rodzaju, iloÊci i miejscu pozostawienia wyposa˝enia
nale˝y zawiadomiç upowa˝niony organ Strony zwra-
cajàcej si´ o pomoc, który informuje o tym odpowied-
ni organ celny. Odpowiednie organy paƒstwa Strony
zwracajàcej si´ o pomoc majà prawo kontroli wyko-
rzystania i przechowywania wyposa˝enia i Êrodków
pomocy.

5. Je˝eli wyposa˝enie pozostanie jako Êrodek po-
mocy na terytorium paƒstwa Strony zwracajàcej si´
o pomoc, wtedy ten fakt nale˝y niezw∏ocznie zg∏osiç
upowa˝nionemu organowi Strony zwracajàcej si´
o pomoc, który w razie potrzeby powiadomi o tym od-
powiedni organ celny. W takim przypadku do pozosta-
wionego wyposa˝enia nie majà zastosowania c∏a, po-
datki, op∏aty i wszelkie inne nale˝noÊci ustalane i po-

bierane zgodnie z przepisami celnymi paƒstw Uma-
wiajàcych si´ Stron.

6. Ârodki odurzajàce i substancje psychotropowe
mogà byç przywo˝one tylko w celu udzielenia koniecz-
nej pomocy medycznej, a stosowaç je mo˝e wy∏àcznie
wykwalifikowany personel medyczny, zgodnie z pra-
wem wewn´trznym paƒstwa Strony udzielajàcej po-
mocy. Strona zwracajàca si´ o pomoc ma prawo do-
konywaç kontroli tych Êrodków na terytorium swojego
paƒstwa. Postanowienia ust´pów 4 i 5 stosuje si´
równie˝ w przypadku przywozu Êrodków odurzajàcych
i substancji psychotropowych na terytorium paƒstwa
Strony zwracajàcej si´ o pomoc i wywozu z powrotem
niezu˝ytych Êrodków. W stosunku do niezu˝ytych
Êrodków odurzajàcych i substancji psychotropowych,
które nie mogà byç wywiezione z terytorium paƒstwa
Strony zwracajàcej si´ o pomoc, majà zastosowanie
przepisy prawa paƒstwa tej Strony. Przywozu i wywo-
zu tych Êrodków nie uznaje si´ za przywóz i wywóz
w rozumieniu przepisów odpowiednich umów mi´-
dzynarodowych dotyczàcych Êrodków odurzajàcych
i substancji psychotropowych.

7. W przypadku u˝ycia pojazdów przy udzielaniu
pomocy na podstawie niniejszej umowy, nie wymaga
si´ zezwolenia na mi´dzynarodowy transport drogo-
wy i mi´dzynarodowego ubezpieczenia, a tak˝e op∏at
za u˝ytkowanie autostrad i dróg szybkiego ruchu.

8. Grupy ratownicze, na terytorium paƒstwa Stro-
ny zwracajàcej si´ o pomoc, majà prawo u˝ywania
w∏asnego oznakowania i urzàdzeƒ ostrzegawczych na
swoich pojazdach.

9. Postanowienia ust´pów od 1 do 8 majà odpo-
wiednie zastosowanie równie˝ w przypadkach, kiedy
paƒstwo jednej z Umawiajàcych si´ Stron jest paƒ-
stwem tranzytu.

Artyku∏ 7

U˝ycie statków powietrznych

1. Statki powietrzne mogà byç u˝ywane do trans-
portu grup ratowniczych, ekspertów indywidualnych,
wyposa˝enia i Êrodków pomocy, jak te˝ bezpoÊrednio
przy udzielaniu pomocy.

2. Ka˝da z Umawiajàcych si´ Stron, w celu realiza-
cji niniejszej umowy, mo˝e udzieliç zezwolenia drugiej
Umawiajàcej si´ Stronie na przelot nad terytorium jej
paƒstwa oraz làdowanie i start jej statków powietrz-
nych równie˝ poza lotniskami mi´dzynarodowymi.
W takim przypadku kontrol´ granicznà i celnà przepro-
wadzajà w∏aÊciwe organy Strony udzielajàcej pomo-
cy, a tak˝e zawiadamiajà o tym fakcie organy granicz-
ne i celne Strony zwracajàcej si´ o pomoc.

3. O zamiarze u˝ycia statków powietrznych nale˝y
uprzednio powiadomiç upowa˝niony organ Strony
zwracajàcej si´ o pomoc lub paƒstwa tranzytu oraz
udzieliç dok∏adnych informacji o:

a) rodzaju i typie statku powietrznego,

Dziennik Ustaw Nr 38 — 2052 — Poz. 341



b) paƒstwie rejestracji i znaku rejestracyjnym statku
powietrznego,

c) liczbie cz∏onków za∏ogi i pasa˝erach,

d) wyposa˝eniu i Êrodkach pomocy znajdujàcych si´
na pok∏adzie,

e) czasie startu, planowanej trasie lotu, miejscu
i przewidywanym czasie làdowania.

4. O ile z postanowieƒ ust´pów od 1 do 3 nie wy-
nika inaczej, stosuje si´ przepisy prawa paƒstw Uma-
wiajàcych si´ Stron, dotyczàce krajowego i mi´dzyna-
rodowego ruchu lotniczego.

Artyku∏ 8

Koordynacja i kierowanie dzia∏aniami

1. Koordynacja i ogólne kierowanie dzia∏aniami ra-
towniczymi nale˝à do upowa˝nionego organu Strony
zwracajàcej si´ o pomoc.

2. Upowa˝niony organ Strony zwracajàcej si´
o pomoc zapewnia wsparcie i ochron´ grupom ratow-
niczym i ekspertom indywidualnym w czasie wykony-
wania przez nich zadaƒ zwiàzanych z realizacjà niniej-
szej umowy.

3. Dyspozycje dla grup ratowniczych Strony udzie-
lajàcej pomocy sà wydawane wy∏àcznie ich kierowni-
kom, którzy zlecajà poszczególne zadania swym pod-
w∏adnym.

4. Grupy ratownicze i eksperci indywidualni opusz-
czajà terytorium paƒstwa Strony zwracajàcej si´ o po-
moc po wykonaniu swoich zadaƒ lub wczeÊniej, je˝eli
zdecyduje tak upowa˝niony organ jednej z Umawiajà-
cych si´ Stron.

5. Strona zwracajàca si´ o pomoc odpowiada za
dystrybucj´ Êrodków pomocy.

Artyku∏ 9

Zwrot kosztów

1. Strona zwracajàca si´ o pomoc nie pokrywa
kosztów udzielenia pomocy, wraz z wydatkami, które
powsta∏y w zwiàzku ze zu˝yciem, uszkodzeniem, znisz-
czeniem lub utratà wyposa˝enia, poniesionych przez
Stron´ udzielajàcà pomocy, o ile upowa˝nione organy
Umawiajàcych si´ Stron nie uzgodni∏y inaczej.

2. Ka˝da z Umawiajàcych si´ Stron ma prawo za-
˝àdaç, aby koszty powsta∏e w wyniku udzia∏u statków
powietrznych zosta∏y pokryte w po∏owie przez Stron´
zwracajàcà si´ o pomoc. W tym przypadku wysokoÊç
kosztów oblicza si´ wed∏ug taryf obowiàzujàcych na
terytorium paƒstwa Strony udzielajàcej pomocy,
w czasie jej udzielania.

3. Grupom ratowniczym i ekspertom indywidual-
nym Strona zwracajàca si´ o pomoc zapewni na w∏a-
sny koszt zakwaterowanie i niezb´dnà pomoc medycz-

nà, a po wyczerpaniu przez nich w∏asnych zapasów —
wy˝ywienie, zaopatrzenie w materia∏y eksploatacyjne,
w tym materia∏y p´dne, jak równie˝ podstawowe arty-
ku∏y pierwszej potrzeby.

Artyku∏ 10

Odszkodowania

1. Ka˝da z Umawiajàcych si´ Stron zrzeka si´
wszelkich roszczeƒ odszkodowawczych wobec drugiej
Umawiajàcej si´ Strony w przypadku szkód powsta-
∏ych w wyniku uszkodzenia, zniszczenia lub utraty
mienia, o ile spowodowa∏ je cz∏onek grupy ratowni-
czej lub ekspert indywidualny w zwiàzku z realizacjà
zadaƒ wynikajàcych z postanowieƒ niniejszej umowy.

2. Ka˝da z Umawiajàcych si´ Stron zrzeka si´
wszelkich roszczeƒ odszkodowawczych wobec drugiej
Umawiajàcej si´ Strony w przypadku uszkodzenia cia-
∏a, rozstroju zdrowia lub Êmierci cz∏onka grupy ratow-
niczej bàdê eksperta indywidualnego, je˝eli szkoda na-
stàpi∏a przy wykonywaniu zadaƒ zwiàzanych z realiza-
cjà niniejszej umowy.

3. Je˝eli cz∏onek grupy ratowniczej lub ekspert in-
dywidualny Strony udzielajàcej pomocy, przy wykony-
waniu zadaƒ zwiàzanych z realizacjà postanowieƒ ni-
niejszej umowy, spowoduje powstanie szkody u oso-
by trzeciej na terytorium paƒstwa Strony zwracajàcej
si´ o pomoc, to za t´ szkod´ odpowiada Strona zwra-
cajàca si´ o pomoc, zgodnie z przepisami prawa, któ-
re by∏yby zastosowane w przypadku szkody spowodo-
wanej przez cz∏onka w∏asnej grupy ratowniczej.

4. Postanowieƒ ust´pów 1, 2 i 3 nie stosuje si´, je-
˝eli szkoda zosta∏a spowodowana z winy umyÊlnej.

5. Upowa˝nione organy Umawiajàcych si´ Stron
wspó∏pracujà ze sobà i wymieniajà informacje, aby
u∏atwiç dochodzenie roszczeƒ odszkodowawczych.

Artyku∏ 11

Inne formy wspó∏pracy

1. Upowa˝nione organy, o których mowa w artyku-
le 3 ust´pach 1 i 2, wspó∏pracujà ze sobà i mogà za-
wieraç odr´bne porozumienia, w szczególnoÊci
w sprawach dotyczàcych:

a) wykonania postanowieƒ niniejszej umowy,

b) prognozowania, profilaktyki i zwalczania katastrof,
kl´sk ˝ywio∏owych lub innych powa˝nych wypad-
ków, wymiany wszelkich doÊwiadczeƒ praktycz-
nych oraz u˝ytecznych informacji naukowych
i technicznych, organizacji konferencji, roboczych
wizyt specjalistów, programów badawczych i kur-
sów specjalistycznych, wymiany wyk∏adowców
i s∏uchaczy odpowiednich placówek szkolenio-
wych oraz prowadzenia wspólnych çwiczeƒ, a tak-
˝e doradczego udzia∏u ekspertów-naukowców
w sztabach operacyjnych,

c) poszukiwania i identyfikacji osób poszkodowanych
oraz mienia na terytorium Umawiajàcych si´
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Stron zgodnie z obowiàzujàcym tam prawem oraz
badania przyczyn katastrof lub innych powa˝nych
wypadków zawinionych przez ludzi.

2. Umawiajàce si´ Strony b´dà wymieniaç infor-
macje o zagro˝eniach mogàcych rozprzestrzeniç si´
i spowodowaç szkody na terytorium paƒstwa drugiej
Umawiajàcej si´ Strony, ∏àcznie z przekazywaniem da-
nych pomiarowych i prognoz.

3. Postanowienia niniejszej umowy stosuje si´ od-
powiednio w przypadku wspólnych çwiczeƒ, w któ-
rych grupy ratownicze jednej Umawiajàcej si´ Strony
przebywajà na terytorium paƒstwa drugiej Umawiajà-
cej si´ Strony.

Artyku∏ 12

Ârodki ∏àcznoÊci

Upowa˝nione organy Umawiajàcych si´ Stron po-
dejmà wspólnie odpowiednie starania, w celu umo˝li-
wienia ∏àcznoÊci telekomunikacyjnej mi´dzy organami
wymienionymi w artykule 3, mi´dzy tymi organami
a wys∏anymi przez nie grupami ratowniczymi, jak
i mi´dzy grupami ratowniczymi, a tak˝e mi´dzy wys∏a-
nymi grupami ratowniczymi a w∏aÊciwym kierownic-
twem akcji ratowniczej.

Artyku∏ 13

Wymiana danych osobowych

1. Postanowienia niniejszego artyku∏u, dotyczàce
udost´pniania danych osobowych, stosuje si´
z uwzgl´dnieniem przepisów prawa wewn´trznego
paƒstw ka˝dej z Umawiajàcych si´ Stron.

2. Dane osobowe mogà byç udost´pnione wy∏àcz-
nie upowa˝nionym organom. Udost´pnienie danych
osobowych innym organom jest mo˝liwe tylko po
wczeÊniejszym wyra˝eniu zgody przez upowa˝niony
organ przekazujàcy dane.

3. Odbiorca danych osobowych mo˝e je wykorzy-
staç wy∏àcznie do celów i na warunkach okreÊlonych
przez udost´pniajàcego i tylko w celu realizacji posta-
nowieƒ niniejszej umowy. Po ustaniu powodu przeka-
zania nale˝y te dane zniszczyç bez zb´dnej zw∏oki i po-
wiadomiç o tym fakcie udost´pniajàcego dane.

4. Udost´pniajàcy dane osobowe odpowiada za
prawdziwoÊç udost´pnianych danych. Je˝eli oka˝e
si´, ˝e przekazano dane b∏´dne lub takie, których nie
wolno by∏o przekazywaç, nale˝y o tym niezw∏ocznie
powiadomiç ich odbiorc´, który jest zobowiàzany po-
prawiç lub zniszczyç te dane.

5. Udost´pniajàcy i odbiorca danych osobowych
majà obowiàzek skutecznej ochrony udost´pnianych
danych osobowych przed niepowo∏anym dost´pem
do nich, nieuprawnionà zmianà i nieuprawnionym ich
ujawnieniem.

Artyku∏ 14

Rozstrzyganie sporów

Spory dotyczàce interpretacji lub stosowania ni-
niejszej umowy upowa˝nione organy Umawiajàcych
si´ Stron b´dà rozwiàzywaç w drodze rokowaƒ,
a w przypadku nieosiàgni´cia porozumienia, spór b´-
dzie rozstrzygany w drodze dyplomatycznej.

Artyku∏ 15

Stosunek do innych umów mi´dzynarodowych

Niniejsza umowa nie narusza praw i zobowiàzaƒ
˝adnej z Umawiajàcych si´ Stron wynikajàcych z in-
nych wià˝àcych je umów mi´dzynarodowych.

Artyku∏ 16

Postanowienia koƒcowe

1. Umowa niniejsza podlega ratyfikacji i wejdzie
w ˝ycie po up∏ywie 30 dni od dnia wymiany dokumen-
tów ratyfikacyjnych. Wymiana dokumentów ratyfika-
cyjnych nastàpi w Wilnie.

2. Umowa niniejsza jest zawarta na czas nieokre-
Êlony. Mo˝e byç ona wypowiedziana w formie pisem-
nej drogà dyplomatycznà przez ka˝dà z Umawiajàcych
si´ Stron. W takim przypadku utraci moc po up∏ywie
szeÊciu miesi´cy od dnia otrzymania noty informujà-
cej o wypowiedzeniu.

3. Zmiana niniejszej umowy mo˝e nastàpiç w dro-
dze pisemnego porozumienia Umawiajàcych si´
Stron, w trybie zawarcia umowy mi´dzynarodowej.

4. Za∏àcznik do niniejszej umowy mo˝e byç zmie-
niany w drodze wzajemnych pisemnych uzgodnieƒ
upowa˝nionych organów.

Umow´ niniejszà sporzàdzono w Warszawie dnia
4 kwietnia 2000 r. w dwóch egzemplarzach, ka˝dy
w j´zykach polskim i litewskim, przy czym obydwa
teksty majà jednakowà moc.

W imieniu W imieniu
Rzàdu Rzeczypospolitej Rzàdu Republiki 
Polskiej Litewskiej
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WZÓR/PAVYZDYS

.......................................................................... ..........................................................................
nazwa organu miejscowoÊç, data

institucijos pavadinimas vieta, data

ZAÂWIADCZENIE
LIUDIJIMAS

Pan/Pani Ponas/Ponia ...................................................................... jest kierownikiem polskiej/litewskiej*) grupy 
imi´, nazwisko/vardas, pavarde

ratowniczej/ekspertem indywidualnym*) wys∏anej/wys∏anym*) w celu udzielenia pomocy yra Lenkijos/Lietu-

vos*) gelbétojų grupés/pavienis ekspertas*), siunčiamos/siunčiamas*) teikti pagalbos na terytorium ...................

teritorijoje, na podstawie wniosku remiantis ........................................................., z dnia ................................ d. 
nazwa organu/institucijos pavadinimas                           data/data

prašymu, vadovas/vadové.

Niniejsze zaÊwiadczenie, na podstawie Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Republi-

ki Litewskiej o wspó∏pracy i wzajemnej pomocy w przypadku katastrof, kl´sk ˝ywio∏owych i innych powa˝-

nych wypadków, upowa˝nia grup´ ratowniczà/eksperta indywidualnego*) do:

Šiuo liudijimu, remiantis Lenkijos Respublikos Vyriausybés ir Lietuvos Respublikos Vyriausybés sutartimi

dél bendradarbiavimo ir abipusés pagalbos katastrofų, gaivalinių nelaimių bei kitų ypatingų atsitikimų atveja-

is, gelbétojų grupei/pavieniam ekspertui*) leidžiama:

— przekraczania granicy paƒstwowej i pobytu na terytorium Republiki Litewskiej/Rzeczypospolitej Polskiej,

vykti per valstybés sieną ir būti Lietuvos Respublikos/Lenkijos Respublikos teritorijoje,

— przekraczania granicy paƒstwowej i tranzytu przez terytorium Republiki Litewskiej/Rzeczypospolitej Pol-

skiej*), vykti per valstybés sieną ir vykti tranzitu per Lietuvos Respublikos/Lenkijos Respublikos*)

teritoriją.

W sk∏ad polskiej/litewskiej*) grupy ratowniczej wchodzi Lenkijos/Lietuvos*) gelbetojų grupéje yra

................ osób asmenų(-ys).

Grupa ratownicza/ekspert indywidualny*) ma ze sobà wyposa˝enie, w tym:

Gelbétojų grupé/pavienis ekspertas*) turi šią įrangą:

............... pojazdów/transporto priemonių,

............... przyczep (naczep)/priekabų (puspriekabių),

............... statków powietrznych/orlaivių,

............... psów ratowniczych/šunų-gelbétojų.

Na terytorium ............................. wwozi si´ nast´pujàce Êrodki pomocy: teritoriją įvežamos tokios pagalbos

priemonés: ......................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................

...........................................................................................................................................................................................

..........................................................
Podpis/Parašas

*) Niepotrzebne skreÊliç/nereikalinga išbraukti
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Podaje si´ niniejszym do wiadomoÊci, ˝e dnia
18 marca 2003 r. Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej
ratyfikowa∏ Umow´ mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej
Polskiej a Rzàdem Republiki Litewskiej o wspó∏pracy
i wzajemnej pomocy w przypadku katastrof, kl´sk ˝y-
wio∏owych i innych powa˝nych wypadków, sporzà-
dzonà w Warszawie dnia 4 kwietnia 2000 r.

Zgodnie z artyku∏em 16 ust´p 1 umowy dnia 2 lip-
ca 2003 r. w Wilnie zosta∏a dokonana wymiana doku-
mentów ratyfikacyjnych.

Umowa wesz∏a w ˝ycie dnia 1 sierpnia 2003 r.

Minister Spraw Zagranicznych: W. Cimoszewicz
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Po zaznajomieniu si´ z powy˝szà umowà, w imieniu Rzeczypospolitej Polskiej oÊwiadczam, ˝e:

— zosta∏a ona uznana za s∏usznà zarówno w ca∏oÊci, jak i ka˝de z postanowieƒ w niej zawartych,

— jest przyj´ta, ratyfikowana i potwierdzona,

— b´dzie niezmiennie zachowywana.

Na dowód czego wydany zosta∏ akt niniejszy, opatrzony piecz´cià Rzeczypospolitej Polskiej.

Dano w Warszawie dnia 18 marca 2003 r.

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: A. KwaÊniewski
L.S.

Prezes Rady Ministrów: L. Miller

342

OÂWIADCZENIE RZÑDOWE

z dnia 15 paêdziernika 2003 r.

w sprawie mocy obowiàzujàcej Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej 
a Rzàdem Republiki Litewskiej o wspó∏pracy i wzajemnej pomocy w przypadku katastrof, 

kl´sk ˝ywio∏owych i innych powa˝nych wypadków, sporzàdzonej w Warszawie dnia 4 kwietnia 2000 r.

343

UMOWA

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Ukrainy o wspó∏pracy
w zakresie zwalczania przest´pczoÊci zorganizowanej,

sporzàdzona w Kijowie dnia 3 marca 1999 r.

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ

podaje do powszechnej wiadomoÊci:

W dniu 3 marca 1999 r. zosta∏a sporzàdzona w Kijowie Umowa mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej
a Rzàdem Ukrainy o wspó∏pracy w zakresie zwalczania przest´pczoÊci zorganizowanej, w nast´pujàcym
brzmieniu:

UMOWA

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem
Ukrainy o wspó∏pracy w zakresie zwalczania prze-

st´pczoÊci zorganizowanej

Rzàd Rzeczypospolitej Polskiej i Rzàd Ukrainy,
zwane dalej „Stronami”,

— zaniepokojone rozszerzaniem si´ przest´pczoÊci
zorganizowanej,

— powodowane pragnieniem rozwoju i utrwalania
stosunków przyjaêni i wzajemnej wspó∏pracy mi´-
dzy obydwoma paƒstwami,

— przekonane o istotnym znaczeniu wspó∏pracy or-
ganów ochrony bezpieczeƒstwa i porzàdku pu-


